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ADI 06.07

J; Sender [name, address, country)
*~ Expéditeuer (nom, adresse, pays)
e

~ ~

Magna PT B.V. & Co. KGaA

ermann-H -Str.
Unter%?t'}ppgﬂ ach o' Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
clause contraire, a la convention relative
aucontract de transpont international de
marchandise par reule (CMR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, othe
Conveatien on the Contact for the
Inernatinal Cariage of goods by road
[CMR)

2 Consignee [name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

MAC
ZI1 Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrier [name, address, country)
Transparteurs {nom, adresee, pays)

LKW

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive camiers (name, address, country}
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Maubeuge

Country / Pays

Frankreich

4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu &t date de 1a prise en charge de la machandise Via dei Giclamini 4 70026
. Modugno

Place { Lieu

Modugno (BARI)

Date/ Date

02.04.2026

18 Carcder's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 327036

Possible packaging components: cardbeard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 80, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 WMarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkge 12 Volume m*

IMarques £1 numeros Nombre des colis Mode d'embiallage Nature de i macchandise No. Statistiqus Poids brut kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wit.
7359564 P104299103 | 320109336R 152 PC 33  [Cartd Renauit/Nissan 11.737,440
2510000415.003 DCT300 RIBASSATO 10.442,400
7359565 P104299103 | 320109336R a8 PC ¢  |Rack Renault DCT 300 4.377,600
2510000415-003 3.297.600
7359566 P104299103 | 320100727R 64 PC g8  [Rack Renault DCT 300 5.830,400
2510002422-003 4,390,400
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoit  |Numéra d'epliquatto Numero UN Group d'smballage A payer par L'expedilesy Monnais Le desLinataire
ho9

Freight/Prix de Uranspnt

Reduction/Reéductions

13 Sender’s Instructions (Customs and ather formalities)
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide
Surcharges/Suppléments

Incidental expenses/Frais

Accessoires
Various/Divers  +

Total to pay
Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to frelght payment
Prescription affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko .
hree carrier

Not free / Nan Franco

2 s ~Modugno (BARI) 02,04.2026 2 Feeepton s rchandses Date

zzm (oma 8 par conta del mittonta ZEWM INTE 1AL SRL e o
A‘i};,g‘f'ﬁ‘; J Via S. Spaventa,58/A—Kovo g Puglia (BA) . .
fﬁgym s iy e 1Y t P RS AR A Tsetalbo: BA/7469612/N Smatire eimore ot

F-om Tu

Palett recelver / Destinatalre des palettes

25 Infarmation todetermine the dfmoval with Dorder cros
e R oy, BEA: BA-OIA0AL s -
mier

Type

Rumber No exchange “uchange

Number No exchange Iachange  Mype
Syt u-Pallel !Euru-l"alleL
3ox pallet ox paller
Simple pallat Simiple pat Al

26 Carriers contractor

27 Q(f, Characte-istic Load cavadity in KG

Car

Traller

Receiver confirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date [/ signature

Used CenNr

[CNational

[Cflateral

CJes CJeemr




The fraemed rubirics with bold lires must be completed

by freight carriers

The framed rubrics with bold lines orust be completed

21 + 22 by treight carrlers

ncluding

To be comrpleted on The sendors own responsibility
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ACI06.07

1 Sender (name, address, country)
Exséditeuer {nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁgm%?naggﬂ%ggwyer-&r. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carriage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrisge of gouds by road
{CMR)

2 Consighee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

MAC
ZI Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrler [name, address, country)
Transperteurs (nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of delivery of the goods (pface, country)
Ueu prévu pour I3 livraison de la marchandise

17 Successive carriars [name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Maubeuge

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receip of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de laprise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Madugno

Place / Uen

Modugno (BARI)

Date / Date

02.04.2026

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et ohservations des transporteurs

5 Aftached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 327036

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers
Marques el Aumeros

7 Number of packages
Nombre des colis

Method of packaging
Mode d"emballage

9 hature of the goods
Nature de ls machandise

12 Volume m?
Cabige m?®

11 Gross weight kg
Paids brut kg

10 Statistic number
No. Statisligus

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG

b2 21.945,440/18.130,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nemvoit  |huméro d'optiquatto Numére UN Group d'emballage A paysr par L'expediteur Monie e destinntaire
ho9 Freight/Prix du transport
Reduction/Réductions

13 Sender's instructions (Customs and other formalities)
Instruction de t'expeditever [formalites douaniéres et autres)

Centainer No:

Seal No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Supplements
Incidental expenses/Frais

Actussoires
Varlous/Divers  +

Total to pay
Total o payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirectfons as to frelght payment
Prescelption affranchissement

20 Special agreements
Conventions particuliéres

Free / Franko I .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdugno ‘BARI) 02.04-2026 Reception des marchandises Date
22 23 onfie 20_
In nonre & par conta dol mittente HROM2487
N MAGN
mgﬁﬁﬂyﬁjﬂ the sipder Signature and stamp of the earrier Signature and stamp of Lhe consignes
Bigtiab 10408835000 expadteuer Signature et timbre da transporteur slgnature et timbre du destinataire
25 Infarmation to determine the taniff «emoval with border crossings
F-om To om Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Numbe: Ng exchange Zxchange | Type Rumber No exchange “yrhange
Zure-Pallel |Eulu-l’nlleL
Tox p;-‘ [:] Aox palle
[Gimple pafiet Simpla pallar

26 Carriers contraclor

Receiver confirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

27 OFf. Chanact e-iskic Load cavdcity i1 KG

Car

Trailer

Used Gun N [OJnativnal [pilaterat [Jec [Jeewvr
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7359566 DATE: 07.04.2026 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR ____EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE: 02.04.2026 A: 17:23
TELEPHONE: ARRIVEE LE: (07.04.2026 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320100727R PCE

LIEU DE TRANSIT

POIDS BRUT TOTAL: 5.830 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 8

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM2497

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P104299103
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